１）貴会社代表者、または議決権を委任されている方が定例会を欠席する場合
	PEŁNOMOCNICTWO
	
	POWER OF ATTORNEY

	Ja, niżej podpisany ______, działając w imieniu ______, członka Związku Pracodawców Shokokai  (dalej „Członek”) niniejszym upoważniam:

Pana Masaharu Takada,

Prezesa Związku Pracodawców Shokokai
do reprezentowania Członka  i do głosowania w jego imieniu na zgromadzeniu ogólnym Związku Pracodawców Shokokai, mającym odbyć się dnia 23 lutego 2018 roku.


	
	I, the undersigned ご氏名, acting on behalf of 貴会社名, member of the Union of Employers Shokokai (further: the “Member”) hereby authorise:

Mr. Masaharu Takada,
President of Union of Employers Shokokai 
to represent the Member and vote on his behalf at the general meeting of the Union of Employers Shokokai scheduled to be held on 23rd February 2018. 



 W imieniu Członka / On behalf of the Member

（podpis i data / signature and date）
__________________________________________

(貴会社代表者、または貴会社から定例会議決権を委任されている方)

-----------------------------------------------------(切り取り線)-----------------------------------------------------

２）貴会社代表者から代理人への委任状
	PEŁNOMOCNICTWO
	
	POWER OF ATTORNEY

	______, członek Związku Pracodawców Shokokai  (dalej „Członek”) niniejszym upoważnia:

_____________
do reprezentowania Członka  i do głosowania w jego imieniu na zgromadzeniach ogólnych Związku Pracodawców Shokokai.

Niniejsze pełnomocnictwo upoważnia pełnomocnika do udzielania dalszych pełnomocnictw.
	
	(貴会社名), member of the Union of Employers Shokokai (further: the “Member”), hereby authorises:

_____________
(定例会へ出席される方のご氏名)

to represent the Member and vote on his behalf at the general meetings of the Union of Employers Shokokai. 

This power of attorney authorizes the attorney to appoint further attorneys.




W imieniu Członka / On behalf of the Member

（podpis i data / signature and date）
__________________________________________

(貴会社代表者名)

３）貴会社代表者から議決権を委任されている方が、更に代理人を指名する場合

	PEŁNOMOCNICTWO
	
	POWER OF ATTORNEY

	Ja, niżej podpisany ______, działając w imieniu ______, członka Związku Pracodawców Shokokai  (dalej „Członek”), na podstawie udzielonego mi pełnomocnictwa, niniejszym upoważniam:

_____________
(定例会へ出席される方のご氏名)

do reprezentowania Członka  i do głosowania w jego imieniu na zgromadzeniu ogólnym Związku Pracodawców Shokokai.


	
	I, the undersigned ご氏名, acting on behalf of 貴会社名, member of the Union of Employers Shokokai (further: the “Member”), under an appropriate power of attorney, hereby authorise:

_____________
(定例会へ出席される方のご氏名)

to represent the Member and vote on his behalf at the general meeting of the Union of Employers Shokokai. 



W imieniu Członka / On behalf of the Member

（podpis i data / signature and date）

__________________________________________

(貴会社から定例会議決権を委任されている方)
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